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תיאטרון האוניברסיטה הוא חלון הראווה 
בחוג  האמנותית  היצירה  של  המרכזי 
לאמנות התיאטרון באוניברסיטת תל אביב, 
הסטודנטים.ות להתנסות  במה   ומהווה 

במסלולי הלימוד השונים בהפקת תיאטרון 
מקצועית.

הצגות תיאטרון האוניברסיטה מועלות 
ממסלול  סטודנטים.ות  בהשתתפות 
 משחק ובבימוי במאים.ות מקצועיים.ות
כל  בימוי.  ממסלול  ומאסטרנטים.ות 
ההצגות מעוצבות על ידי סטודנטים.ות 
מהמסלול לעיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה.

פסטיבל  את  התיאטרון  מעלה  בנוסף 
טריבונה - מופעי הגמר של סטודנטים.ות 

במסלול "מופע עצמאי" לתואר שני.

תיאטרון האוניברסיטה

ליצירת מחויב  האוניברסיטה   תיאטרון 
אמנותית  ברמה  ומופעים  הצגות 
תוך הקפדה על  גבוהה,  ואינטלקטואלית 
חונכות  ובליווי  מקצועיים  סטנדרטים 
של הסגל האקדמי של החוג. תכליתו של 
התיאטרון לשרת את הצרכים האקדמיים 
להקנות  הסטודנטים.ות,  של  והפדגוגיים 
במהלך  מקצועי  כלים  ארגז  להם.ן 
ההכשרה המעשית ולחשוף אותם.ן לקהל 

הרחב.
הן  שלנו  ביותר  החשובות  המשימות 
יוצרי.ות של  העתיד  דור  וטיפוח   חינוך 

יצירות  מגוון  של  העלאה  התיאטרון, 
למחזאות  ועד  מהקלאסיקה  תיאטרוניות 
מקוריות  יצירות  והצגת  העכשווית, 

וניסיוניות.
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امع�ة مسرح ال�ج

الرئيسية  الواجهة  هو  الجامعة  مسرح 
ي قسم 

للجانب العمليي والممارسة الإبداعية في�
من  وطالباته  يمنح طلابه  المسرحية،  الفنون 
تجريبيًًا  ا  ً� حيزً� المختلفة  الدراسية  المسارات 

لإنتاج عروض وأداءات مسرحية مهنية.

منصة  على  والعروض  المسرحيات  تعرََض 
مسرح الجامعة بالتعاون مع طلاب وطالبات 
 القسم من مسار التمثيل يخرجها مخرجون\ات
اللقب  مسار  وطالبات  وطلاب  مهنيون\ات 
ي كافة 

في� المسرحيي  الديكور  الإخراج.  ي 
في� ي 

الثاني�
وطالبات  طلاب  تصميم  من  هو  العروض 
السينما   ، المسرحيي الديكور  تصميم  مسار 

والتلفزيون.
الذي  تريبونا  مهرجان  كذلك  المسرح  ينظم 
وطالبات  طلاب  تخرج  مشاريــــع  فيه  تعرََض 
ي الأداء والمسرح المستقل.

ي في�
مسار اللقب الثاني�

م مسرح الجامعة بعرض وإنتاج مسرحيات  ز يلتز�
عالٍٍ  وفكري  ي  فني� مستوى  على  وعروض 
وبمرافقة  المهنية  المعايرير  على  الحفاظ  مع 
يهدف  القسم.  ي 

في� الأكاديميي  الطاقم  وإرشاد 
المسرح لتلبية احتياجات الطلاب والطالبات 
تزويدهم\ن  وكذلك  مية، 

ّ
والتعلّ الأكاديمية 

ورة  سرير من  جزء  هو  ي  مهني� أدوات  بصندوق 
العمل  على  وتدريبهم\ن  تأهيلهم\ن 

وكشفهم\ن للجمهور العام.
جيل  وتنمية  تربية  هيي  الأساسية  مهمتنا 
\ات  ن المسرحيين� \ات  ن الفنانين� من  المستقبل 
المسرحية  العروض  من  متنوعة  باقة  وعرض 
الكلاسيكية، المعاصرة، والمبتكرة والتجريبية.
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מאת: ברטולט ברכט
: برتولت بريخت نص مسرحيي

תרגום: יותם גוטל
عن الألمانية: يوتام جوتل

בימוי: יותם גוטל
إخراج: يوتام جوتل

שנה. מתנגדים  יותר  טובים  אנשים  יום.  מתנגדים  טובים  "אנשים 
אנשים מעולים מתנגדים שנים רבות. אבל יש גם מי שמתנגדים כל 

החיים: האנשים האלה, בלעדיהם אי אפשר."
מתוך המחזה

עם  קטנה  בדירה  חיה  ואם,  פשוטה  פועלת  ולאסובה,  פלגיאה 
בנה המהפכן. בארבע עשרה תמונות היא הופכת מספקנית גדולה 
לקומוניסטית מושבעת; מאישה שחוששת לנקוט עמדה לאמא של 
למחזה  האוניברסיטה  בתיאטרון  ישראלית  בכורה  זוהי  ההפגנות. 
״האם״ מאת ברכט, אשר עיבד את הרומן הנודע של מקסים גורקי 
ב 1932 והעניק לו את כותרת המשנה: "חייה של המהפכנית פלגיאה 

ולאסובה מטְְבֶֶר".

فاء  َ � "يحتجّّ الطيبّّون يومًًا واحدًًا. يحتجّّ الفاضلون عامًًا واحدًًا. يحتجّّ الشُّرَ�
سنوات طويلة. لكن ثمة من لا يتوقفّّ عن الاحتجاج قطّّ - أولئك من لا 

يمكننا العيش من دونهم."
مِِن المسرحية

ة مع ابنها الثوري،  ي شقة صغرير
بلاجيا فلاسوفا، أم وعاملة بسيطة تعيش في�

إلى شيوعية  مبالية  لا  من مشككة  مشهد  أربعة عشرر  مدى  تتحول على 
حىتى النخاع؛ من امرأة تخشىى اتخاذ المواقف إلى أم متظاهِِرة. عرض أول 
ي إسرائيل لمسرحية بريخت، "الأم"، المقتبسة عن رواية مكسيم غوركيي 

في�
الثورية  "حياة   : الفرعيي العنوان  حملت  ي  والتي�  1932 العام  من  ة  الشهرير

." بلاجيا فلاسوفا من تفرير

האם
م ال�أ
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דער דיבוק
و�ق �ب الد�ي

מאת: יוסף לטיינר
: يوسف لتاينرر نص مسرحيي

 תרגום: רותי אבליוביץ,
אורן כהן רומן, מרים טרין

ي أبليوفيتش، 
عن الييديشية: روتي�

أورن كوهن رومان، مريام تريو

בימוי: יונתן לוי
ي
إخراج: يوناتان ليفي�

"אוי לי ולאוזניים שלי! את מבינה עם מי את מתעסקת? עם הרבי!  
אוי, אַז אָך און וויי איז צו מיר, לא כשר בכלל! זה לא את מדברת — 

משהו מדבר דרכך!" 
מתוך המחזה

בורה  סבתא  ומאוהב,  צעיר  זוג  המושחת,  ועוזרו  שרלטן  רב 
נפגשים  כולם   – מהגיהנום  ומלאך  מתים  רוחות  ונרקיסיסטית, 
שלאגר  לטיינר.  יוסף  מאת  דיבוק"  "דער  השטעטל  בקומדיית 
 – אנ-סקי  של  הקלאסיקה  את  שנה  ב־40  יהודי-עולמי שהקדים 

עכשיו, בבכורה ארצית בתיאטרון האוניברסיטה.
כפי  ההצגה  את  שתיעדו  לחשנים  מחברות  מתוך  שוחזר  המחזה 
פרויקט  במסגרת  ה־20,  המאה  בראשית  יורק  בניו  שהועלתה 
האירופי  האיחוד  של  המחקר  מועצת  במימון   ,DYBBUK המחקר 

.)ERC Horizon 2020, grant number 948150(

"بئسًًا ليي ولما تسمعه أذناي! ما هذا بحق الجحيم! أنسيت من هو؟ لقد 
البتّّة! ليس هذا كلامك أنت - مسّّ ما يتكلم  ل هذا 

َ
ا. لا يعقَ

ً
جننتِِ حقً

منك!" 
من المسرحية

ونرجسية،  جاهلة  جدّّة  عشّّاق،  زوج  الفاسد،  ومساعده  محتال  حاخام 
أرواح أموات وملاك من الجحيم - جميعهم أبطال "الديبوق"، الكوميديا 
ي  ن عامًًا، والتي� ي كتبها يوسف لتايرنر قبل رائعة آن-سكيي بأربعين� اليهودية التي�

ي البلاد( هنا، على منصة مسرح الجامعة.
تعرََض لأول مرة )في�

מתוך:
אוסף גלויות התיאטרון היידי בקרקוב, 1902-4
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״...צללים חיוורים, אני יודעת שאתם שומעים אותי, אתם מסתובבים 
ומסתתרים...״

מתוך האופרה

האופרה מגוללת את סיפורה של הקוסמת אלצ’ינה, שליטת אי בודד 
והופך לחפץ או  בלב הים. כל גבר הנקלע לחופיה נלכד בקסמיה 
למפלצת. אך כאשר היא פוגשת את האביר רוג׳רו, היא מתאהבת 
בו ומותירה לו את דמותו האנושית. האם אהבה זו תציל, או דווקא 

תחריב, את עולמה?

تجوال  ي 
في� ]أنك[  الشاحبة،  الظِِلال  أيتها   ، ليي ن  تصغين� أنك  "...أعرف 

واختفاء..."
مِِن الأوبرا

ي عرض البحر. 
تروي الأوبرا قصة الساحرة ألتشينا، حاكمة جزيرة نائية في�

ي 
كل رجل يطأ شاطئها يقع بأسرها ويتحول إلى حيوان أو جماد - حىتى تلتقي�

ينقذ  هل  ية.  البشرر هيئته  له  ك  وترتر حبه  ي 
في� تقع  الذي  و  روجرير بالفارس 

الحب عالمها أم يدمره؟فهل سيكون هذا الحب خلاصًًا لها، أم سيؤدي 
إلى دمار عالمها؟

אלצ'ינה )1735(
בוכמן–מהטה  ע"ש  למוזיקה  ביה״ס  של  אופרה  הפקת 
וטלוויזיה  קולנוע  במה,  לעיצוב  המסלול  עם  בקופרודוקציה 

ותיאטרון האוניברסיטה, בחוג לאמנות התיאטרון.

ا )1735( �ن �ي �تش ل� �أ
أوبرا من إنتاج مدرسة بوخمان-ميهتا للموسيىقى بالتعاون مع مسار تصميم 
الفنون  قسم  الجامعة،  ومسرح  والتلفزيون،  السينما   ، المسرحيي الديكور 

المسرحية.

מאת: גאורג פרידריך הנדל 
)HWV 34(

أوبرا من تأليف جورج فريدريك 
)HWV 34( هاندل

 ליברית: אנטוניו פאני,
בהשראת אורלנדו המטורף  

يتو: أنتونيو فانزاليا،  ليبرر
مستوحى من أورلاندو فوريوسو

בימוי: ויטלי בסקין
ن إخراج: فيتاليي باسكين�
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מאת: סוזן לורי פארקס
: سوزان-لوري باركس نص مسرحيي

תרגום: נעם ביצור
ية: نوعََم بيتسور ز عن الانجليز�

בימוי: שירי גולן
ي جولان إخراج: شرير

"סבל זה מחרמן בטירוף."
מתוך המחזה

פרס  זוכת  האמריקאית,  המחזאית  מאת  מחזה  שלה",  בדם  "זה 
"אות  הקלאסי  הספר  בהשראת  נכתב  פארקס.  לורי  סוזן  פוליצר, 
השני" מאת נתניאל הותורן. הוצג לראשונה בניו-יורק 1999. זהו 
ואם  בורה, אנלפבתית  כל,  חסרת  צעירה  אישה  הסטר,  של  סיפורה 

לחמישה ממזרים מאבות שונים, שמנסה להשיג תמיכה עבור ילדיה.
"נסו נא רבותי לכבוש את זעמכם, כי כל אדם זקוק לרחמים, ואל 
תבוזו ככה לחולשת החלשים, חטאה היה גדול אך כאבה - גדול 
ברכט  ברטולט  מאת  הילדים  רוצחת  פראר  מארי  )מתוך  יותר." 

בתרגומו של דן אלמגור(.

ي كثرير بِِمحََن."
"المعاناة إشي�

مِِن المسرحية

كتِِبََت "بْْدََمّّها"، للكاتبة المسرحية سوزان لوري باركس الحائزة على جائزة 
بوليتسر للدراما، استيحاءًً من رواية ناثانيال هاوثورن، "الحرف القرمزي". 
ي نيويورك( قصة 

ي العام 1999 في�
ي عرِِضََت لأول مرة في� تروي المسرحية )التي�

، امرأة شابة معدومة، جاهلة، أمِِّيََّة، وأم لخمسة أطفال من خمسة  هسرتر
، تحاول إعالة أطفالها.  ن آباء مختلفين�

ي أمل ورجاء يستحق كل حيي الرأفة،  ي كبح غضبكم، هذا مني�
"حالوا يا سادتي�

ألمها  الضعفاء،  قلوب  ي 
في� والضيق  بالألم  تستخفوا  والازدراء، لا  الشدّّ  لا 

عظيم وأكبرر من خطيئتها القبيحة السوداء" )من قصيدة برتولت بريخت، 
ماري فرار قاتلة الأطفال(.

זה בדם שלה
ْدََمّّها �بْ
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פסטיבל טריבונה
ا و�ن �ب ر�ي ا�ن �ت مهر�ج

 פסטיבל מופעי גמר
במסלול מופע עצמאי

 שחקן-יוצר-חוקר
ותיאטרון קהילתי וארטיביזם

 مهرجان عروض تخرج طلاب
 وطالبات الأداء
 والمسرح المستقل

 ممثل - فنان - باحث
م ز ومسرح مجتمعيي وآرتيفيز�

מוות,  או פחד  אין שרב  גשם,  אין  לבד מאמנות...  דבר בעולם  "אין 
רק אמנות."

חזי לסקלי, מתוך השיר "השראה מתוקה"

עצמאי  מופע  במסלול  הגמר  מופעי  אירוע  טריבונה,  בפסטיבל 
על  המבוססות  ופרפורמנס  תיאטרון  יצירות  מועלות  שני,  לתואר 
של וחידוש  גילוי  ניסוי,  חקר,  תהליכי  שעברו  מקוריים,   חומרים 

שפה מופעית בינתחומית, חזותית, קולית וכוריאוגרפית. 
סיפורים  ואתנוגרפיים,  חברתיים  נרטיבים  כוללים  הגמר  מופעי 
חומרים  של  עיבוד  או  קולקטיבי,  ערך  בעלי  אוטוביוגרפיים 

היסטוריים, תיעודיים וספרותיים.
הקהל בפסטיבל טריבונה מוזמן לעבור בין חללים שונים ולצפות 

במופעי הגמר של תלמידי.ות המסלול הייחודי למופע עצמאי.

ي العالم سوى الفن.. لا مطر، لا قيظ، لا رعب - فن ولا أي 
ء في� ي

"لا شي�
ء آخر." ي

شي�
، من القصيدة »إلهام حلو« ي لاسكاليي ز حيز�

ي 
ي في�

يعرض مهرجان تريبونا، لمشاريــــع تخرج طلاب وطالبات اللقب الثاني�
ورات   مسرحية وأدائية أصلية مرّّت بسرير

ا
الأداء والمسرح المستقل، أعمالًا

المجالات،  متعددة  أدائية  للغة  وتجديد  واستكشاف  وتجربة  بحث 
التخرج على سرديات اجتماعية  بصرية سمعية وراقصة. تنطوي عروض 
أو  جماعية،  قيمة  لها  ذاتية  سِِيَر�ر  عن  مقتبََسََة  قصص  وإثنوغرافيكية، 

اقتباسات عن مواد تاريخية، وثائقية وأدبية.
ن الفضاءات المختلفة ومشاهدة  ندعو جمهور مهرجان تريبونا للتنقل بين�

. ز عروض تخرج طلاب وطالبات مسار الأداء المستقل المميز�

2
2

-2
5

.6
.2

6
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״התדרדרתי עד כדי כך שהיום יריתי בשחף הזה.
בקרוב אהרוג כך גם את עצמי.״

מתוך המחזה

כדי  אמיץ  מספיק  לא  הוא  עצמית:  והונאה  בזיוף  חוטא  קוסטיה 
לחיות, אז הוא כותב. הוא משתמש באומנות כדי לזכות באהבתה 
של נינה, ודרכה אולי לנפץ את תפיסת העולם הקרנפית של אימו 

השחקנית המפורסמת, ארקדינה.
היצירה המוצגת בפני אימו זוכה לבוז מצידה, מה שגורר שרשרת 
סבוכה של אהבות מסוכסכות ובלתי־ממומשות, וחלומות שנמחצים 

תחת אגו, הרס־עצמי ובדידות.

ي أطلقت النار على هذا النورس اليوم. قريبًًا 
ي إلى حد أ�ني

"تدهورت حالتي�
سأطلق النار على نفسيي أيضًًا."

من المسرحية

ي ليعيش 
ي كذبة: ليس شجاعًًا بما يكفي�

يشعر كوستيا بالزيف وأنه يعيش في�
حياته، فيلجأ إلى الكتابة. يستخدم كوستيا الفن وسيلة للفوز بقلب نينا، 
ة  الشهرير الممثلة  أمه،  بها  تؤمن  ي  التي� المتواطئة  المواقف  لزعزعة  وربما 
ما  بالاحتقار،  ليقابََل  أمه  على  أعماله  من  واحدًًا  يعرض كوستيا  أركادينا. 
والمعقد،  المستحيل  الحب  بقصص  مليئة  أحداث شائكة  يجر سلسلة 

ياء، تدمرير الذات والوِِحدة. أحلام يسحقها الكبرر

השחף
ورس ال�ن

מאת: אנטון צ'כוב
: أنطون تشيخوف نص مسرحيي

תרגום: דורי פרנס
عن الروسية: دوري برنس

בימוי: מתן אמסלם
إخراج: مََتان أمسالم

8
-1

5
.7
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תיאטרון  של  פעילותו  את  לגוון  נועדה  החינוכית  המחלקה 
החינוך  בשדה  מוביל  לגוף  אותו  להפוך  במטרה  האוניברסיטה, 

לתיאטרון ובשדה המעורבות החברתית.

בחוג  וימי-שיא  להצגות  בתי-ספר  תלמידי  מזמינה  המחלקה 
לתיאטרון באוניברסיטת תל-אביב, ומקיימת מגוון קורסים מעשיים 
הפתוחים לקהל הרחב )קורסים שאינם אקדמיים(. בין היתר, נקיים 
לצעירים,  שונות  תיאטרון  וסדנאות  ללימודי משחק  מכינה  השנה 

מבוגרים ונוער.

يكون هيئة  الجامعة، حىتى  أنشطة مسرح  لتنويــــع  بوي  الرتر القسم  يهدف 
. بية المسرحية والانخراط المجتمعيي ي مجال الرتر

رائدة في�

المسرح  قسم  ي 
في� مكثفة  وأيام  لعروض  المدارس  طلاب  القسم  يدعو 

والكورسات  الدورات  من  متنوعة  مجموعة  ويقيم  أبيب،  تل  جامعة  ي 
في�

العملية المفتوحة للجمهور )دورات غرير أكاديمية(. سنقيم هذا العام دورة 
ية وورشات مسرحية مختلفة للشباب، الكِِبار والشبيبة. تمثيل تحضرير

המחלקה החינוכית
קורסים מעשיים, סדנאות וימי שיא בתיאטרון

و�ي ر�ب سم ال�ت ال�ق
�ي المسرح �ة �ف �ف ام مك�ث �ي ا�ت و�أ ، ور�ش �ة كورسا�ت عمل�ي

תרצו גם אתם.ן לעלות על 
הבמה?

هل تريدون أنتم أيضًًا اعتلاء 

خشبة المسرح؟

למידע נוסף 
סרקו את 

הברקוד
للمزيد من 
المعلومات 

امسحوا الباركود
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קרנות
תומכות

קרן הפקות ע"ש הדס דרור ז"ל

קרן ליאונרד שך ז"ל

קרן ארנסטו וליזל מאייר

קרן גבריאלה דוד

קרן ישראלה אפל בשן ז"ל

קרן לעידוד התיאטרון ע"ש ססיליה סוננברג

קרן אלה דן ז"ל

LGTT )קרן ליונל גרין(

AFTAU )ידידי אוניברסיטת תל אביב בארצות הברית(

קרן אהלה הלוי ז"ל

مؤسسة المرحومة هداس درور للإنتاج

مؤسسة المرحوم ليئونارد شاخ

ل ماير ز مؤسسة إرنستو وليز�

مؤسسة جفرييلا دافيد

مؤسسة المرحومة يسرائيلا بشان

غ لتشجيع الفن المسرحيي صندوق سيسيليا سونينبرر

مؤسسة المرحومة إيلا دان

LGTT )مؤسسة ليونل جرين(

ي الولايات المتحدة(
AFTAU )أصدقاء جامعة تل أبيب في�

ي
مؤسسة المرحومة أوهيلا هاليفي�

�ق اد�ي سؤ�سا�ت والص�ن الم
الداعم�ة
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0 7. 0 1. 2 6  –  14 . 0 1. 2 6

דער דיבוק
و�ق �ب الد�ي

האם
م ال�أ

10 .12 . 2 5  –  17.12 . 2 5

זה בדם שלה
ْدََمّّها �بْ

13 . 0 5 . 2 6  –  2 0 . 0 5 . 2 6

השחף
ورس ال�ن

0 8 . 0 7. 2 6  –  15 . 0 7. 2 6

אלצ'ינה
ا �ن �ي �تش ل� �أ

15 . 0 4 . 2 6  –  18 . 0 4 . 2 6

פסטיבל טריבונה
ا و�ن �ب ر�ي ا�ن �ت مهر�ج

2 2 . 0 6 . 2 6  –  2 5 . 0 6 . 2 6
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החוג לאמנות התיאטרון
ראש החוג לאמנות התיאטרון: ד"ר יאיר ליפשיץ | אחראית מנהלית בכירה: דנה אורן בר-חי

ראש מסלול משחק: פרופ' יעל קרמסקי | ראש מסלול עיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה: במבי פרידמן
ראש מסלול בימוי: דפנה זילברג | ראשי מסלול מופע עצמאי*: פרופ' דפנה בן-שאול וד"ר חן אלון

ראש המסלול העיוני: ד"ר דרור הררי | ראש מסלול תיאטרון קהילתי וארטיביזם: ד"ר חן אלון
רכזת תלמידים החוג לאמנות התיאטרון: יוליה לומברוזוב | מזכירת מסלול עיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה: אורית צילר

ע. לראש מסלול משחק: עמית סלמן

צוות תיאטרון האוניברסיטה
מנהל תיאטרון האוניברסיטה: אלון טיראן | מנהל אדמיניסטרטיבי: גיא גודורוב

מנהל תפעול וייצור: דני בילינסון | מנהל טכני: אמיר קסטרו 
מנהל המחלקה החינוכית ולקטורה: יונתן בק | מפיקה: לין שלום-בלה

רכזת אדמיניסטרטיבית: עינת צ'אקי גואטה | רכזת פעילות התיאטרון והמחלקה החינוכית: יערה נשר
נגר ומדריך ייצור: סרג'יו גריסק | תופרת: ולנטינה סטץ | עיצוב גרפי: דינה קונסון

מתאמת אינטימיות: ערגה יערי | הדרכת טקסט: ענת זמש-ריגל
אחראי מחלקת תלבושות ואביזרים: לוקאס ליברמן | תכנות סאונד: עודד רוסלר, חלי סבן

מחסן תלבושות ואביזרים: מיה וייס ונוי סלע | צילומי סטילס ופורטרטים: תמי שחם

ועדת רפרטואר
נציג מן החוץ, פרופ׳ גד קינר | ראש מסלול משחק, פרופ׳ יעל קרמסקי | ראש המסלול העיוני, ד״ר דרור הררי

ראש מסלול עיצוב במה, קולנוע וטלוויזיה, במבי פרידמן | מנהל תיאטרון האוניברסיטה יו"ר הועדה, אלון טיראן
נציגה מן החוץ, ד״ר מאיה ערד יסעור

חונכי הפקות
חונכי כתיבת תוכנייה: ד״ר רותי אבליוביץ׳, פרופ׳ שרון אהרונסון-להבי, ד״ר יאיר ליפשיץ, ד״ר רות שור

חונכות עיצוב תפאורה: דינה קונסון, כנרת קיש | חונכת עיצוב תלבושות: ילנה קלריך | חונכת עיצוב תאורה: איריס מועלם
חונך ייצור תפאורה: דרור הרנזון | חונך טכני תאורה: דן גלזר 

התרגום לערבית בתמיכת הנציבות לשוויון ומגוון, אוניברסיטת תל אביב

* תואר שני, שחקן-יוצר-חוקר ותיאטרון קהילתי וארטיביזם

תיאטרון האוניברסיטה | 13



قسم الفنون المسرحية
ة: دانا أورن بار-حاي فة إدارية كبرير رئيس قسم الفنون المسرحية: د. درور هراري | مشرر

ي فريدمان ، السينما والتلفزيون: بام�بي  مديرة مسار التمثيل: ياعيل كرامسكيي | مدير مسار تصميم الديكور المسرحيي
ن ألون غ | مدراء مسار الأداء والمسرح المستقل*: بروف دافنا بن شأول ود. حين� مديرة مسار الإخراج: دافنا زيلبرير

ن ألون م: د. حين� ز ي والآرتيفيز�  مدير المسار النظري: د. درور هراري | مدير مسار المسرح الجماهرير

، السينما والتلفزيون: أوريت تسيلر ة مسار تصميم الديكور المسرحيي منسقة الشؤون الطلابية - قسم الفنون المسرحية: يوليا لومبازاروف | سكرترير

مساعد رئيس قسم مسار التمثيل: عميت سلمان

طاقم مسرح الجامعة
ان | مدير الشؤون الإدارية: جاي جودروف مدير المسرح: ألون ترير

: أمرير كاستو ي ي بيلينسون | المدير التقني�
مسؤول التشغيل والإنتاج: دا�ني

ن شالوم بيلا : يوناتان بك | منتجة: لين� ن بوي وانتقاء المضامين� مدير القسم الرتر

بوي: ياعرا نيشرير منسقة الشؤون الإدارية: عينات تشاكيي جويتا | منسقة نشاطات المسرح والقسم الرتر
: دينا كونسون نجار ومدير إنتاج: سرجيو جريسك | خياطة: فالنتينا ستاتس | تصميم جرافيكيي

: عنات زمش-ريجل ي
منسقة الحميمية: عِِرجا يعاري | إرشاد نصّي�

برمان | برمجة الصوت: عوديد روسلر، حِِليي سبان بِِسة والاكسسوارات: لوكاس لرير
ْ
مسؤول قسم الألْ

: تاميي شاحم ي
مخزن الألبِِسة والاكسسوارات: مايا فايس، نوي سيلع | تصوير فوتوغرافي�

 لجنة برنامج العروض
: بروف. جاد كينار | مديرة مسار التمثيل, ياعيل كرامسكيي | مدير المسار النظري، د. درور هراري ي ممثل خار�جي

ان ي فريدمان | וمدير مسرح الجامعة، رئيس اللجنة، ألون ترير ، السينما والتلفزيون، بام�بي مدير مسار تصميم الديكور المسرحيي
عضو خارجية، مايا عراد يسعور

مرشدو الإنتاج
ي ، د. درور هراري، د. إيرا أفنرير ي

وفيسور شارون أهارونسون ليهافي� ي أبليوفيتش، البرر
ج الموجهون لكتابة محتواها: د. روثي� دافنا زيلبرر

ت كيش | مرشدة تصميم الإضاءة: إيريس معلم يت كيش | مرشدة تصميم الديكور: كنرير تصميم مجموعة الإرشاد: دينا كونسون، كينرير
: دان جلازر ي ون | مرشد إضاءة تقني� ز�نز ي مرشد إدارة بناء الديكور: درور هرير

م ز ي وآرتيفيز� * لقب ثانٍٍ، ممثل-فنان-باحث ومسرح جماهرير

جمة للعربية بفضل الدعم من مفوضية المساواة والتعددية، جامعة تل أبيب أتيحََت الرتر
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מזמינים אתכם.ן להצטרף לערוצים שלנו
ולהתעדכן בכל מה שקורה:

ندعوكم\ن للانضمام لقنواتنا للحصول
على جميع التحديثات:

פייסבוק
فيسبوك

אינסטגרם
إنستغرام

קבוצת המידע בווטסאפ
مجموعة واتساب

קבוצת המידע במייל
يدية تنا البرر نرشر

עיצוב גרפי: דינה קונסון | עריכה: גיא גודורוב | תרגום לערבית: ז׳נאן בסול | סיוע בתרגום: ראמא נסראללה
جمة: راما نصر الله ي الرتر

جمة للعربية: جََنان بصول | شاركت في� : دينا كونسون | تحرير: جاي جودروف | الرتر تصميم جرافيكيي


